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iNGiLlS  DiLtNlN  T0DRiSt  PROSESiND0  FONETtK,LEKSiK  V0 
QRAMMATiK  S0HVL0RtN  ARAD  AN  QALDIRILMASININ  METOD  V0U- 

SULLARI 

Xiilasa 

Bu  maqala  tslabalarin  ingilis  dilini  oyranarkan  qar§ila§diqlri  qatinliklardsn  bahs 
edir.  Bu  muxtalif  tahsil  ssviyyalarinda  ingilis  dilini  oyrananlara  aiddir.  Tslsbalarin 
bilik  saviyyalsrindan  asili  olaraq  onlarin  qar§ila§diqlari  qatinliklar  va  problemlsr 
muxtslif  ola  bilir.  Onlar  fonetik,  qrammatik,  orfoqrafik  sahvlsrla  yana§i  leksik  sahv- 
larla  da  qar§ila§irlar.  Bu  qatinliklsra  xarici  dillarin  miixtalif  saviyslarinin  dyrsnilmasi 
prosesinda  rast  galina  bilar.  Miisllif  bu  msqalsda  ingilis  dilinin  oyranilmasinda  qar§i- 
ya  §ixan  qatinliklardan  dani§ir,  haqli  olaraq  mtixtolif  fonetik,  qrammatik  vo  leksik 
sohvlor  uzorindo  durur,  bu  sohvlorin  yaranmasma  tosir  edon  amillori  muoyyonlo^dirir. 
Mtiollif  eyni  zamanda  bu  qotinliklorin  aradan  qaldinlmasi  yollarim  da  ara§dirir  vo  bu- 
nu  niimunolorlo  gostormoyo  ^ali^ir.  Miiollif  qeyd  edir  ki,  ingilis  dilini  oyrononlor  in¬ 
gilis  dilinin  leksikasmm  spesifik  xiisusiyyotlorini  Azorbaycan  dilinin  leksikasmm 
spesifik  xiisusiyyotlori  ilo  miiqayisodo  oyronsolor  daha  yax§i  notico  olds  edo  bilorlor. 
Bu  dili  a§ila§mami§dan  ovvol  hor  bir  muollim  bu  dilin  oyrodilmosi  metodikasma  bo- 
lod  olmalidir.  0n  muhiim  amillordon  biri  iso  mtiollim  pe§9sini  seqmok  vo  bu  sevginin 
vasitosilo  toloboloro  6z  biliklorini  dogru  §okildo  qatdirilmasidir.  Xiisusilo  boyiik  bir  i§ 
ingilis  dilini  todris  edon  muollimlorinin  uzorino  dii^ur.  Gnosasi  da  tolobolor  bu  dilin 
golocokdo  onlar  iiqiin  no  qodor  ohomiyyotli  olacaqlarim  dork  etmolidirlor.  Diinyada 
bir  ne90  osas  dil  var  ki,  onlardan  da  biri  ingilis  dilidir.  Ya§adigimiz  zamanda  bir  90X 
i§loro  miiraciot  etdikdo  ingilis  dili  tolob  olunur.  Bu  da  onun  diinya  dili  oldugundan 
iroli  golir.  Bir  ara§dirmada  gostorilir  ki,  Benjamin  Franklin  XVIII  osrdo  ingilis  dilin- 
do  drunk  (sorxo§)  soziino  200  yaxm  sinonim  tapmi§dir.  Bu  dildo  toxminon  500  min 
soz  ehtiyati  vardir  vo  BMT-nin  alti  osas  dilindon  biridir.  Bir  sira  dovlotlor  var  ki,  ora- 
da  dovlot  dili  ingilis  dilidir.  Ingilis  dili  diinyada  on  90X  maraq  gostorilon  dillordon  bi¬ 
ridir. 

A9ar  sozlor:  ^fahl,  yazili,  dil  materiallari,  moqsod,  iinsiyyot  bacariqlari. 

Hazirda  ingilis  dili  demok  olar  ki,  biitiin  olkolordo  milyonlarla  insan  torofmdon 
dani§ilir  vo  miixtolif  moqsodlorlo  istifado  edilir.  Ilk  ovvollor  ingilis  dili  xarici  yaxud 
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da  ikinci  dil  kimi  oyranilirdi,  burada  ingilis  dilinin  oyranilmasinda  ssas  maqssd  qar- 
§iliqli  unsiyysti  tamin  etmsk  V9  mshz  hamin  dilds  iinsiyyst  qurmagi  bacarmaq  idi. 
Ona  gors  da  iimumi  ingilis  dilinin  oyranilmssi  daha  go  yayilmi§di.(l-p. 25-37) 

Hal-hazirda  ingilis  dili  beynslxalq  dil  oldugundan  onun  oyrsnilmasina  talsbat 
haddindan  artiq  foxalib.  Takes,  ingilis  dili  ixtisasmda  oxuyanlar  deyil,  hamginin 
miixtalif  pe§a  sahiblari  da  bu  dili  oyranmaya  can  atirlar.  Bu  baximdan  Azarbaycanda 
ingilis  dili  oyranmsk  arzusunda  olanlar  hsddindan  artiq  foxdur.  Tabii  ki,  oyranci  oy- 
ranmak  iigiin  an  asan  yolu  se9ir.  Amma  na  qadar  asan  oyranmak  olsa  da  bir  dili  oy- 
ranmak  kifayat  qadar  masuliyyat  talab  edir.  ingilis  dili  muallimlari  qeyd  edirlar  ki, 
dili  oyranmak  ii^un  ii?  vszifani  yerina  yetirmsk  vacibdir.  Birinci  novbada  maqsadin 
olmalidir.  ikinci  maqam  isa  9ali§maqdir.  Hamginin  qeyd  olunur  ki,  di  oyranarkan 
miitlaq  ardicilliq  gozlanilmalidir.Lakin,  qeyd  edilmalidir  ki,  bu  gii  kommunikativ  ca- 
hatdan  sari§tali  olan,  ytiksak  ixtisasli  mtitaxassislarin  azligi  mu§ahida  edilir.  Bu  da 
artiq  aktualligim  itirmi§  talim  metodlari,  k6hnalmi§  darslik  va  talim  materiallarmda 
istifada  edilmasi  ila  izah  edila  bilar.ingilis  dilinin  beynalxalq  saviyyada  asas  iinsiyyat 
dili  kimi  niifuzunun  artmasi  diloyrananlari  talabat  va  maqsadlarinin  ahamiyyatli  da- 
racada  dayi§masina  sabab  olmu§dur.  Qeyd  edilmalidir  ki,  ingilis  dilinin  talaffuz  siste- 
minin  oyranilmasi  sahasinda  da  ciddi  dayi§ikliklar  ba§  vermi§dir.(3-p. 245-278) 

Digar  tarafdan  ganc  naslin  ingilis  dilini  oyranmasi  xalqlar  arasmda  qar§iliqli  an- 
la§mani  asanla§dirir,  dostluq,  i§guzar  va  madani  alaqalarin  geni§lanmasin  va  moh- 
kamlandirilmasina  komak  edir.  ingilis  adabiyyati  ila  miistaqil  i§lama  bacarigma  yiya- 
lanmak,  elmi,  texniki,  tibbi  va  badii  adabiyyatdan  istifada  etmak  U9un  geni§  imkanlar 
a9ir.  ingilis  dilinin  oyranilmasi  dil  oyrananlarin  iimumi  tahsilini  artirir,  onlarm  tafak- 
kiir  va  nitqlarini  inki§afma  tasir  edir.Ogar  dil  oyranan  §axs  dil  materiallarim  yax§i  ma- 
nimsayibsa  o,  hamin  dilda  §ifahi  dani^maqda  he9  bir  9atinlik  9akmayacakdir.  Ona  gora 
dil  materiallarmm  avtomatla^masi  §ifahi  nitqin  asasini  ta§kil  edir  va  oziinda  a§agidakilari 
birla§dirir: 

1 .  e§itma  va  anlama;  2.  dani§iq  vasitasila  oyratma  [2,  67] 

Dilin  leksikasi  qrammatika  va  fonetika  ila  six  alaqali  olur.  Bunlarm  biri  digarini  ta- 
mamlayir.  Ona  gora  da  dilin  leksik  materiallarmm  oyranilmasi  dilin  digar  aspektlarindan 
ayri  gotiiriila  bilmaz.  Leksik  material  dil  faaliyyatini,  oxunu  va  yazini  intensivla§dirir, 
oyranci  mahz  leksik  materiallar  asasmda  6z  fikirlarini  sarbast  §akilda  ifada  edir  va  digar- 
larina  9atdirir.  Ingilis  dilini  oyranilmasinin  keyfiyyatli  olmasmm  asas  amillarindan  bi¬ 
ri  da  zangin  soz  ehtiyatmm  yaradilmasidir,  yani  oyranci  sozlari  oyranarkan  onlarm 
90xmanaliligma  fikir  vermalidir.  Masalan:  “hand”  sozunii  gotiirak.  “Hand”  sozii 
miixtalif  manalarda  a)  al  manasmda;  b)  saat  aqrabi  manasmda  i§lanir.  “Match”  sozii 
ham  yari§  manasmda,  ham  da  kibrit  manasmda  i§lanir.  “Apple”  sozii  ham  alma  kimi, 
ham  da  goz  babayi  kimi  i^lsnir.  “iron”  sozii  ham  damir  manasmda  (bu  zaman  sayil- 
mayan  isim),  ham  da  iitti  ( bu  zaman  is9  sayilan  isim)  manasmda  i§lanir.  “Spring”  so¬ 
zii  ham  yaz  fasli  manasmda,  ham  da  bulaq  manasmda  i§lanir  va  s. ingilis  dilini  xarici 
dil  kimi  oyratmakda  §agirdlara  talim  veran  miiallimlar  tez-tez  bir  sira  iimumi  va  tala- 

216 


Filologiya  masalalari,  JV®  1,  2020 


ba  problemlari  ila  uzla§irlar.  ingilis  dilinda  §agirdlara  talim  verilmasi  talabanin  oxu 
va  dani§ma  va  yazili  va  dani§iq  ingilis  dili  anlayi§ini  qurmagi  nazarda  tutur.[6]  Tala- 
balar  uqiin  mtisbat  tadris  miihitini  asanla§dirmaq  va  onlari  tatbiq  etmaya  va  dil  oyran- 
maya  ta§viq  etmak  uqiin  muallimlar  bu  iimumi  problemlari  diizaltmak  va  ingilis  di- 
linda  effektiv  iinsiyyat  qurmagi  talab  edan  asas  malumatlari  giiclandirmak  yollanm 
tapmalidirlar.(4-p.  14-28)  1.  Talabalar  muallimdan  asili  olurlar.  -  Oksar  hallarda  tala- 
balar  ozlarini  sinamaq  avazin  dtizgiin  cavab  iiqiin  muallima  miiraciat  edirlar.  Miial- 
lim  bar  dafa  onlara  cavab  vermali  olduqda,  bu,  tahliikali  bir  problem  ola  bilar.  Bunun 
avazina,  rniiallim  talabalari  dastaklamali  va  onlari  ruhlandirmalidir.  Bu,  talabalara 
daha  rahat  va  daha  qox  cavab  vermaya  hazir  olmag  komak  edacak  (hatta  fikirlar  sahv 
olsa  bela). 

2.  Ana  dilinin  davamli  istifadasi  -  ingilis  dilinin  xarici  dil  kimi  oyranarkan  ana 
dilinindavamli  istifadasi  an  geni§  yayilmi§  problemdandir.  ingilis  dilinin  oyranilma- 
sinda  talabalara  ingilis  dili  va  ingilis  dilindan  istifada  etmayi  ta§viq  etmak  vacibdir. 
0gar  talaba  ana  dilinda  dani§maga  ba§layirsa  onlara  miixtalif  sada  suallarla  miiraciat 
edarak  onlari  ingilis  dilinda  dani§maga  vadar  etmak  lazimdir.  Bir  ba§qa  tisulla  da  bu 
problemi  hall  etmak  olar:  bir  sira  sinif  qaydalari  qurmaq  va  ana  dilindan  istifada  et- 
diklari  iiqiin  carima  sisteminin  inki§af  etdirilmasidir.  Masalan:  agar  talabalardan  kim- 
sa  ana  dilinda  uq  dafa  istifada  edarsa  onlarm  qar§ismda  §eir  (ingilis  dilinda)  oxumaq 
lazimdir.  Unutmaym  ki,  ingilis  dili  sinifinda  olan  1-2  saat  arzind  ingilis  dilinda  olma- 
lidir.3.  Talabalar  na  edacaklarini  bilmir  va  ya  yanli§  bir  §ey  edirlar.  -  ingilis  dili  xari¬ 
ci  dili  olaraq  oyranarkan  talabalar  qox  tez-tez  hallarda  na  edacaklarini  bilmir  va  ya 
tap§irigi  sahv  ba§a  du§urlar.  Bela  hallar  bazan  mtiallimin  giinahi  ucbatmdan  ba§  ve- 
rir.  0gar  tap§irigmizm  tap§iriqlar  talabalar  arasmda  qari§iqhq  toradirsa  (  tap§irigm 
§artini  sahv  ba§a  du§ur,  qisman  ba§a  dii^ur  va  ya  he?  ba§a  du§murlar  )  bu  problemi 
aradan  qaldirmaq  lazimdir.  Bunun  iiqiin  talimatimz  daqiq  olmahdir,  tap§irigi  izah 
edarkan  isa  jestlardan,  iiz  mimikasmdan  va  qisa  ciimlalardan  istifada  etmak  lazimdir. 
Muallimin  nitqi  aydm,  sails  va  guclii  olmali,  an  asasi,  faaliyyat  modellari  va  niimuna- 
larindan  istifada  edilmalidir.  Talabalarin  dediklarinizi  neca  qavradiqlarim  miiayyan- 
la§dirmak  iiqiin  onlari  6z  niimunalarini,  misallarim  soylamaya  vadar  etmak  lazim- 
dir.(5-p. 141-158)4.  Talabalar  dars  zamani  cansixici,  diqqatsiz  va  ya  harakatsizdirlar. 
-  Bir  50X  hallarda  talabalar  dars  zamani  cansixici,  diqqatsiz  va  ya  harakatsiz  goriinur- 
lar,  yani  onlar  darsa  maraqh  miinasibat  baslamirlar,  sual-cavabda  faal  i§tirak  etmak- 
dan  5akinirlar,  bu  sababdan  darsdan  yaymmaga  cahd  gostarirlar.  Bela  problemlarla 
qar§i-qar§iya  galmamak  uqiin  rniiallim  darsi  dtizgiin  §akilda  planla§dirmah,  miixtalif 
yeni  iisullardan  istifada  etmali,  talabalari  motivasiya  etmalidir.  Yani  rniiallim  dars 
tiqtin  maraqh  bir  movzu  seqmali,  miizakiraya  qoymah  va  ya  proqramda  olan  har  han- 
si  bir  movzunu  maraqh  §akilda  talabalara  taqdim  etmalidir.  Bir  sozla,  rniiallim  oz  bi- 
liyi,  bacarigi  v.  metodikasi  ila  talabalarda  darsa  maraq  oyatmaga  ?ah§mahdir.  Bunun 
iiqiin  rniiallim  talabalarin  maraqlarim  va  ehtiyaclanm  miiayyan  etmali,  onlari  yaxm- 
dan  tanimah,  daha  sonra  darsi  miivafiq  §akilda  qurmahdir.5.  Giiclii  talaba  hakimiyya- 
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ti,  ysni  bir  talabsnin  digarbrina  nisbatsn  daha  faal  olmasi  (eager  beaver)  -  Tabii  ki, 
bar  bir  dars  prosesinda  farqli  bacariqlar  va  dil  baeanqlari  olan  talabalarla  qar§ila§iriq. 
01batta  ki,  bar  bir  auditoriyada  ustiin  olan  bazi  talabalara  sabib  olmaq  yax§i  bal  olsa 
bela  biitiin  dars  prosesini  onlara  sarf  etmak  diizgun  deyil.  istanilan  auditoriyada  bela 
talabalara  rast  galmak  mumkiindur.  Bu  tip  talabalar  daim  diqqat  markazinda  olmagi 
xo§layirlar. 
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K.Mekhtikhanli 

Metod  for  eliminating  phonetic,lexical  and  grammatical  errors  in  the  English  lan¬ 
guage  process 
Summary 

The  current  article  aims  to  identify  difficulties  that  students  face  in  learning  the 
English  language.  Grammatical  rule  is  among  other  difficulties  found  in  the  process 
of  learning  other  languages.  This  truth  also  applies  to  those  who  are  studying  English 
in  different  levels  of  education.  Different  students  can  have  different  difficulties  and 
problems  in  learning  English.  They  can  make  different  mistakes  in  English  pronun¬ 
ciation,  grammar,  orthography  and  vocabulary  usage.  English  as  a  second  or  foreign 
language,  refers  to  the  use  of  English  by  speakers  with  different  native  languages.  In 
recent  years,  teachers  of  English  as  a  foreign  language  have  been  paying  increasing 
attention  to  identifying  the  needs  of  their  students,  to  students"  attitudes  towards 
English  and  their  reasons  for  learning  it.  This  research  aimed  to  identify  and  analyse 
such  grammatical  difficulties  in  order  to  give  a  contribution  to  the  study  of  linguistics 
and  help  teachers  in  identifying  grammatical  errors  commonly  made  by  second  lan¬ 
guage  learners  of  English.  The  author  also  examines  ways  to  overcome  these  diffi¬ 
culties  and  tries  to  illustrate  it  with  examples.  The  author  notes  that  English  language 
learners  can  get  better  results  if  they  learn  the  specific  features  of  English  language 
lexicon  compared  to  the  specific  features  of  the  lexicon  of  the  Azerbaijani  language. 
Specific  features  of  lexicon  of  both  languages  should  be  explained  in  a  timely  man¬ 
ner.  Otherwise,  learning  English  will  be  a  challenge.  In  order  to  overcome  these  dif¬ 
ficulties,  both  the  English  language  and  the  lexical  materials  of  the  Azerbaijani  lan¬ 
guage  should  be  studied  comparatively.  The  researcher  tries  to  find  the  answer  to  the 
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following  question:  why  do  students  still  find  difficulties  in  learning  English,  altho¬ 
ugh  their  teachers  do  their  best  to  help  them  to  achieve  good  results?  The  author  pro¬ 
vides  different  examples  and  tries  to  explain  all  these  examples. 

Key  words:  oral,  written,  language  materials,  purpose,  communication  skills. 

K.MexTHxaHnu 

Mctoaw  ycTpaHCHHa  (|)OHeTHHecKHx,jieKCHHecKHx  H  rpaMMaxHHecKHx  mmnSoK 
B  npopecce  npenoAOBanHa  AnrnnHCKoro  asbiKa 
PeaioMe 

CxaTba  nanpaBjicHa  na  BbiaBnenne  xpyAHocxen,  c  KoxopbiMn  cxajiKHBaioxca 
cxyACHXbi  npn  nsyneHHH  aHxjiHHCKoro  asbiKa.  TpaMMaxHuecKoe  npaBHjio  oxhochxch 
K  HHCJiy  Apyrnx  xpyAHOxen,  BOSHHKaiomux  b  npopecce  HayHenna  Apyrnx  asbiKOB. 
3xa  HcxHHa  xaK)Ke  oxHocnxca  k  xcm,  kxo  naynaex  aHrnuficKHH  asbiK  na  pasnbix 
ypoBHax  oSpaaoBaHHH.  Y  pasHbix  cxy^eHxoB  Moryx  6bixb  pasHbie  xpyAHocxn  n 
npoSacMbi  npn  nayneHnn  aHPiiHHCKoro  asbiKa.  Ohh  Moryx  ^eJiaxb  pasHbie  omndKH  b 
npoHSHomcHHH  aHXjiHHCKoro  aabiKa,  rpaMMaxHKe,  opiJiorpaijiHH  n  ncnojibsoBaHUH 
JICKCHKH.  AhXJIHHCKHH  KBK  BXOpOH  HUH  HHOCXpaHHblH  H3bIK  OXHOCHXCa  K 
HCHOJIbaOBaHHK)  aHXJIHHCKOFO  aSblKa  OpaXOpaMH  C  paSHblMH  pOAHbIMH  aabIKaMH. 

B  nocacAHHe  foabi  npenoAaBaxeaH  aHFjiHHCKOFo  asbixa  kbk  HHocxpaHHOFo 
yAenaiox  Bce  Sojibmee  BHHMaHHc  onpcAencHHio  noxpeSHocxcH  cbohx  yneHHKOB,  k 
«oxHomeHHaM  no  oxHomcHHio  k  anraHHCKOMy  H3biKy»  h  hx  moxhbbm  k  oSyncHHio. 
Abxop  xaKace  paccMaxpHBaex  cnocodbi  npeoAoncHna  3xhx  xpyAHocxeH  h  nbixaexca 
npoHjuHocxpHpoBaxb  3X0  npHMepaMH.  OcoSchhocxh  jickchkh  o6ohx  axbiKOB 
AOJi>KHbi  6bixb  odbacHCHbi  cBocBpeMCHHo.  B  npoxHBHOM  cjiynae  HayneHne 
aHFjiHHCKOFo  a3biKa  6yAex  cjio>khoh  aa^aHCH.  Hxo6bi  npeoAOJiexb  3xh  xpyAHocxn, 
aHFjiHHCKHH  a3biK  H  jicKCHHecKHe  MaxepHajibi  a3ep6aHA>KaHCK0F0  aabixa  AomKHbi 
6bixb  cpaBHHxejibHo  Haynenbi.  HccjicAOBaxenb  nbixaexca  hbhxh  oxbcx  na 
cacAyiomHH  Bonpoc:  noneiviy  yueHHKH  Bce  eipe  HcnbixbiBaiox  xpyAHocxn  b 
HayncHHH  aHrjiHHCKOFO  aabixa,  xoxa  hx  yunxena  npnaaraiox  Bce  ycnana,  nxodbi 
HOMOHb  HM  AocxHHb  xopomHx  pcxyabxaxoB?  Abxop  hphboahx  paanbie  npHMepbi  h 
oSbacHaex  Bce  3xh  npHMepbi. 

KaioHCBbie  cjioBa:  ycxHo,  HHCbMCHHo,  aabiKOBbie  Maxapnajibi,  peab, 
KOMMyHHKaXHBHbl  HaBbIKH 
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